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B0l- HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!
Biztonsaga érdekében az Gtmutato alapjan szerelje fel és helyezze tizembe a lampatestet.
Orizze meg ezt az utmutatot. A terméken, a termék adattablajan és a hasznalati utmutatoban
feltiintetett dbrakat azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe. A lampatest
felszerelése, lizembe helyezése vagy javitasa elott fesziiltségmentesiteni kell az adott
aramkort. Célszer lekapesolni az adott aramkort biztositd kisautomatat, vagy ha nem tudja
melyik az, akkor a fogyasztdsméré kismegszakitoit. A lampatest felszerelését és tizembe
helyezését csak szakember végezheti! A gyarté a szakszeriitlen beko6tésbél és hasznélatbol
adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal felelésséget. Helyhezkotott lampatest. A
termék csak beltéri hasznalatra alkalmas. A lampatestek Osszeszerelését a mellékelt abra
segiti. A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.
A vezetékek szinjelolései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla
vezet, és 1. érintésvédelmi lampatest esetén: zold-sarga =védévezetd. A lampatestet ne
nyissa fel. A LED fényforrasok nem cserélheték! A LED fényforrasok élettartamanak végén
a lampatest cseréje sziikséges. A lampatest fényerdszabalyozoval torténd mikddtetésre nem
alkalmas.

Egészségének megorzése érdekében keriilje a tartos szemkontakust a vilagito LED diddakkal.
Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék kozé¢ Kérdezze meg a helyi hulladék kezel6 intézetet
a hulladék kornyezetbarat felhasznalasa érdekében. A Rabalux 5 év garanciat vallal a LED
fényforrasokra. A garancia csak lakossagi felhasznalas (atlagos napi 2,5 6ra hasznalat) esetén
érvényes. A garancia érvényesitéséhez kérjiik 6rizze meg a vasarlast igazolo blokkot. A hibas
terméket vigye vissza a vasarlas helyére.

SZOMAGYARAZAT: ,UP” : felfelé ,,WALL MOUNT ONLY” : csak falra szerelhet
,, THIS SIDE UP”; “THIS END UP” : ezzel a felével felfelé Termékeink minden esetben
megfelelnek a vonatkozo Eurdpai eléirasoknak. (EN 60598)

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT
FITTING! For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the
instructions. Preserve these instructions. Identify the drawings on the product, on the data
plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.
Before mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question
must be relieved from voltage. It is appropriate to switch off the circuit breaker securing the
circuit in question or if you do not know which one is the circuit breaker then, to switch off
the circuit breaker of the consumption meter. The light fitting must only be mounted and
put into operation by a qualified electrician! The producer shall not be liable for incidental
damages or accidents arising from non-standard connection and usage. Fixed light fitting.
The product is only suitable for inside usage. The attached drawing should be used when the
light fittings are mounted. Make sure that you do not damage any electric cables when you
are mounting the light fitting. The colour codes of the wire are the following: black or brown
(L) = phase conductor, blue (N) = neutral conductor, and in the case of a light fitting of shock
protection class I: green-yellow =protecting conductor Do not open the product! LED light
sources are not replaceable At the end of the lifespan of the LED light source, the light fittin
must be replaced. The lamp is not designed for dimmer

LED light -source, please do not stare at lights for long time! Do not dispose lamp in
household waste. Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly
waste disposal. Rabalux gives a 5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only
covers household usage (average 2.5 hours per day). To be able to enforce the guarantee,
please keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase.

IF INDICATED,PLEASE FOLLOW THE FOLLOWING INSTRUCTIONS WHEN
INSTALLING THE LUMINAIRE UP WALL MOUNT ONLY THIS SIDE UP; THIS END
UP Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG zU
LEUCHTKORPERN! Der Leuchtkérper soll aus Sicherheitsgriinden gemil der
Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren Sie diese
Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der
Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften beriicksichtigt
werden. Vor der Montage, Inbetricbsetzung sowie Reparatur des Leuchtkorpers soll der
gegebene Stromkreis spannungsfrei gemacht werden. ZweckmiBig sollte der den gegebenen
Stromkreis sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen,
welcher es ist, dann der Stromzihler - Kleinausschalter. Die Montage und Inbetriebsetzung
des Leuchtkorpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden! Der Hersteller haftet nicht
fiir Schiiden und Unfille, die wegen unsachgeméBen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.
Ortsgebundener Lichtkorper Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen. Bei der Montage der
Leuchtkorper hilft die beigelegte Abbildung. Bei der Montage des Lichtkorpers soll darauf
geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird. Die Leitungen sind mit den
folgenden Farben versehen: schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und
bei Leuchtkorpern mit Beriihrungsschutzklasse 1. : griin - gelb = Schutzleiter Offnung des
Produktes ist verboten! Die LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar. Nach Ablauf der
Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden. Die Lampe ist
fir Benutz mit Lichtstaerkerregler nicht geeignet!

Fiir Thre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den
LED-Lichtquellen! Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill. Erkundigen Sie sich
in Threr Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Geriites.
Die Rabalux tibernimmt 5 Jahre Garantie fiir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei
héuslichem Gebrauch (durchschnittlich 2,5 Stunden tiglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie
die Quittung auf, um die Garantie einldsen zu konnen. Bringen Sie das defekte Produkt bitte
in das Geschift zuriick, wo Sie es gekauft haben.

Worterklarung UP=Nach oben WALL MOUNT ONLY=Nur auf Wand montierbar THIS
SIDE UP; THIS END UP=Diese Seite kommt nach oben Unsere Produkte entsprechen in
jedem Fall den einschligigen europidischen Vorschriften (EN 60598)

JINSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE
MONTAGE LAMPE! Pour la sécurité de I’ utilisateur, le montage et la mise en opération
du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions. Garder ces instructions.
Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions
d’utilisation doivent etre identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre observées.
Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération
ou la réparation du montage lampe. Il est appropri¢ de relever la tension du coupe-circuit de
sureté du réseau en question ou si ce n’est pas connu, les petits coupes-circuit du compteur
de consommation. Le montage lampe ne peut etre monté et mis en opération que par un
¢lectricien qualifié! Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents
¢éventuels qui sont générés de la connexion ou de I"utilisation contre les régles Montage lampe
fixe Le produit n’est apte qu’a I’utilisation intérieure Le dessin inclu aide dans le montage
des montage lampe. Au cours du montage du montage lampe il faut éviter I’endommagement
des cables électriques Les codes couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) =
conducteur phase, bleu (N) = conducteur neutre, et dans le cas de montage lampe en classe
1. d’antichoc : vert-jaune =conducteur antichoc Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED
ne sont pas remplagables. Il faut changer le luminaire a la fin du cycle de vie des es
lumineuses LED. Cette lampe ne peut pas étre utilisée avec un variateur d’intensit

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumicere fournie par les lampes
LED. Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres. Renseignez-vous auprés de
votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée.
Rabalux offre 5 ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n’est valable
qu’en cas d’utilisation par le grand public (2,5 heures par jour en moyenne). Pour faire jouer
la garantie veuillez garder la quittance et retourner le produit défectueux au point de vente.
note UP=en haut WALL MOUNT ONLY=montez le uniquement sur le mur THIS SIDE UP;
THIS END UP=ce c6té en haut Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes
valides (EN 60598)

NAVOD K POUZITI LAMPY! Pro Vasi bezpeenost provadsjte montaz a
zprovoznéni lampy podle pfilozené¢ho navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte
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vSechny piedpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.
Pti montazi, nebo pii zprovoznéni ¢i opravé lampy, v daném elektrickém obvod¢ elektricky
proud musi byt vypnuty. Nejsnadn&j§im zpisobem feseni je vypnuti elektrického automatu.
Montaz a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odbornd osoba! Vyrobce
neodpovida za Grazy a $kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.
Nepremistitelna lampa Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech. Montaz
lampy usnadiuje pfilozeny obrazek. Pii montazi lampy dejte pozor na to, aby jste nahodou
neposkodil elektricky kabel. Vyznam pouzivanych barev u kabeli jsou nasledujici: ¢erna,
nebo hnéda (L) = fazovy vodi¢, modrda (N) = nulovy vodi¢, u lampy s proti dotykovou
ochranou: zelena-zluta = ochranny (uzemnéni) vodi¢ Neotvirejte vyrobek! LED svételny
zdroj neni vyménitelny. Po skonceni Zivotnosti svételnych LED zdroji je nutna vyména
celého svitidla. Svitidlo neni ur¢eno pro stmivace.

Nedivejte se prosim delsi ¢as piimo do LED svételného zdroje. Nevyhazujte lampu mezi
smeti domacnosti Informujte se u mistni instituce hospodateni s odpadky, v zajmu ochrany
prostiedi pfi vyuziti odpadu Spole¢nost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné
zdroje LED. Zaruka plati pooue v pfipadé pouZiti v domacnosti (pii prim&mém pouzivani
2,5 hodiny denné). Uschovejte si pokladni doklad, protoze zaruku muzete uplatnit jeho
piedlozenim. Vadny vyrobek vrat'te do prodejny, kde byl zakoupen.

vysvétleni UP=nahoru WALL MOUNT ONLY=montovatelné pouze na zed THIS SIDE
UP; THIS END UP=tato strana pfijde nahoru Nase vyrobky odpovidaji patficnym predpisim
Evropské normy. (EN 60598)

- NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETLOVACIEHO
TELESA. V zaujme Vasej bezpetnosti preved'te montaz osvetlovacicho telesa a jeho
uvedenie do prevadzky podl'a navodu. Tento navod si starostlivo uschovajte. Identifikujte
obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite
upozoriujuce nadpisy. Pred zacatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy
osvetl'ovacieho telesa vypnite elektricky obvod, aby bol bez elektrického pridu. Je ucelné
vypnit’ malti automaticka poistku pre dany elektricky obvod, alebo ked' neviete, ktora
patri k danému elektrickému obvodu, vypnite vypinace pri mera¢i spotreby. Namontovanie
osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky moZe vykonavat len odbornik!
‘Vyrobea neberie na seba zodpovednost’ za pripadné $kody, Girazy vyplyvajice z neodborne
prevedeného zapojenia a neodborného pouzivania. Osvetlovacie teleso s umiestnenim na
Jjednom mieste (neprenosné). Vyrobok je uréeny na pouZivanie len v interiéri. K zmontovaniu
osvetlovacieho telesa napomaha aj prilozeny obrazok. Pri namontovani osvetl'ovacicho
telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia. Farebné oznacenia vodicov
st nasledovné: ¢ierna, alebo hneda farba (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodic, a
v pripade osvetl'ovacicho telesa patriaceho do Itriedy ochrany pred nebezpeénym dotykom:
zelena-zIta = ochranny vodic. Kryt svietidla neotvarat’! LED nie je mozné vymenit’. Na konci
zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit’. Svietidlo nie je mozné pouzit
S0 stmievacom.

V zaujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.
Nezahodne lampu medzi doméci odpad Informujte sa od miestnych alebo prislusnych
organov o moznosti vyuzitia odpadku v zdjme ochrany Zivotného prostredia Spolo¢nost’
RABALUX poskytuje patroénu zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je platna len
pri domacom pouziti (priemerné denné pouzivanie 2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si
uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si mézete uplatnit’ jeho predlozenim. Chybny
vyrobok vrat'te do predajne, kde bol zakupeny.

Vysvetlenie vyrazov UP=Hore WALL MOUNT ONLY=Namontuje sa len na stenu THIS
SIDE UP; THIS END UP=Tato strana p6jde nahor Nase vyrobky v kazdom pripade
zodpovedaji prislusnym eurdépskym predpisom (EN 60598)

-INSTRUKCJA OBSLUGITUZYTKOWANIA LAMPY'! W celu wlasnego
bezpieczenstwa lampe nalezy montowac i uzytkowaé zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy
o zachowanie instrukcji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowa$ rysunki pokazane na
tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi. Przed montazem, uruchomieniem lub
naprawg lampy nalezy odcia¢ doptyw pradu. Celowym jest wylaczenie malego automatu
zabezpieczajacego dany obwod elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktéry to obwod, wtedy
nalezy wylgczy¢ mate przerywniki przy pomiarze zuzycia. Lampa moze by¢ zamontowana
i uruchomiona tylko przez specjalistg! Producent nie ponosi odpowidzialno$ci za szkody,
wypadki wynikte z niefachowego podtaczenia i uzytkowania. Lampa do zamontowania na
stalg. Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach. Przy montazu lamp pomocny
jest zalaczony rysunek. Przy montowaniu lampy nalezy uwazaé, aby nie uszkodzi¢ kabla
elektrycznego. Oznakowanie kolorow kabli: czarny lub brazowy (L) = przewdd fazowy,
niebieski (N) = przewdd zerowy i w przypadku lampy L. ochrony kontaktu: zielono-zolty
=przewdd ochronny Nie otwiera¢ oprawy. Zrodla $wiatta LED nie s3 wymienne! Lampe
nalezy wymieni¢ w catoéci, gdy zakonczy si¢ okres zywotnosci diod LED. Opr: i
wspotdziata z regulatorem natgzenia $wiatta

Ze wzglegdow zdrowotnych zalecane jest unikanie dhuzszego kontaktu wzroku ze
$wiecagcymi diodami LED Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace
z gospodarstwa domowego Zapyta¢ instytucj¢ zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu
ekologicznego wykorzystanie odpadéow Rabalux udziela 5 lat gwarancji na zrodla $wiatta
LED. Gwarancja jest wazna tylko w przypadku konsumenckiego uzytkowania (przecigtny
czas uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu skorzystania z gwarancji zachowaj dowod zakupu
i zwro¢ wadliwy produkt do miejsca zakupu.

Wyjasnienie stow UP=na géorze WALL MOUNT ONLY=ta strona ma znajdowac si¢ u gory
THIS SIDE UP; THIS END UP=nadajacy si¢ tylko do montazu na $cianie Nasze produkty w
kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

- KEPIBHUIITBO JJO EKCIIJIVATALII CBITUJIBHUKA! 3apanu
Bamioi Gesnmeks MOHTaXk Ta BBiJ B CKCIUIyaTalil0 CBITHIBHHKA IPOBOABTE HA OCHOBI
JIaHOTO KepiBHHITBA. 30epiraiite naHe kepiBHUUTBO. HEOOXITHO OTOTOKHUTH MATIOHKH Ha
TPOJYKILii, Ha TGN TaHUX Ta IPUBEICHUX B KEPIBHUIITBI. 3BepTaiiTe yBary Ha 3ano0ixHi
Haanucn. Ilepesl MOHTYBAaHHSM, BBOJOM B CKCILTyaTallilo ab0 PEMOHTOM CBITHJIBHHMKA
HEOOXiHO 3HATH HAmpyry B JAHOMY KOHTYpi. JIONITBHO BiIKTIOUMTH po3MHKau Gins
niunabHEKAa. MOHT@X Ta BBil B EKCIUTyaTalliio MPOBOAMTBCS TiNBKH Crerianicrom!
BupoOHHK He Hece BiMOBIJaNbHOCTI 33 MOXIIHMBI TOIIKOKCHHS, SKi BHHHKIH NPH HE
npodeciiiHoMy MOHTa)Ky 4H HE BIJNOBIIHOMY BHKOpHCTaHHI. CBITHIBHHK, IPUBSI3AHHIT 10
mics. TIpojyKilis npuaaTHa TiIBKK JUIsS eKCIUTyaTallii B puMilieHHsx. 36ip CBITHIbHMKA
HPOBOJIUTECS 33 JONOMOrOK CXeMH-MaoHKa. IIpu MOHTYBaHHI clinKyiiTe 3a TuM, 106
esleKTpuyHi KaGesli He MOLIKOKIINCS. 3HAYeHHs KOIbOPIB JPOTY: YOPHUH YN KOPUYHEBUH
(L) = ¢aza, cuniit (N) = Hynp, y BUNAaKy CBITHIbHHKA [.KIIacy 3a3eMJICHHS: 3€/ICHHIl-
skoBTHH =3a3emiteHHs Kopmyc mamnu e Biakpusaru. [[xepeno csitna LED He moxyTh
OyTu 3amineni. ITics 3akiHUeHHS TepMiHy CTyKOM CBITIOMIOAHMX JIAMIIOYOK CBITHIBHHK
HeoOXifHO 3aminuTH. JlaMIa He MpHAaTHA JUIs eKCIUTyaTallii 3 BUKOPHCTAHHSIM PEryisTopa
MOTYXKHOCTI CBiT/IA.

Jlist 30epesKeHHs 3/I0pOB’Sl HE PEKOMEH/Iy€ThCS JI0BIOTPUBAIINI KOHTAKT O4ei 3 IPOMiHAMH
mionie LED He BukumyiiTe CBITHIBHMK y CMITHHK pa3oM i3 TOOYTOBHM CMiTTAM
Indopmyiitecs y MicIleBOMY MiJIPHEMCTBI MO Tepepodili BTOPHHHOI CHPOBHHH PO
MOSKITMBOCTI IIepepOOKH HEMpaIiolouHX CBITHILHUKIB Pabaayke rapantye mpanesiaTHicTh
CBITJIOMIOHNX CBITHJIBHHKIB CTPOKOM Ha 5 pokiB. ['apanTis Ha ToBap ailicHa Tigbku B pasi
ioro 3BuYaiiHOro BHKOpucTaHHs (2,5 roamuu B aeus). Jlnst gilicHOCTI rapanTii mpocuMo
30eperTH KBUTAHLIO mpo MoKynky. JledexTHuit ToBap HeoOXiJHO BigHeCTH A0 Micls
TIOKYIIKH.

Ioscuenns UP=Ysepx WALL MOUNT ONLY=Poswmiutysaru Tineku Ha crini THIS SIDE
UP; THIS END UP=ILls cropona mae 3HaxouTHCs 38epXy [IpomyKilis B KOXKHOMY BHTAIKy
3aJ10BiIbHsE yMOBH €Bporneiickoro posnopspkents (EN 60598)

- INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA $I MANIPULAREA
CORPULUI DE ILUMINAT! Pentru siguranta Dumneavoastrd vd rugdm si montafi
si sa puneti in folosintd corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa
pastrati prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs,
pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va rugdm sa {ineti cont de inscriptiunile
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de avertizare. Inainte de montarea, punerea in folosinta sau repararea corpului de iluminat
este obligatorie scoaterea de sub tensiune a circuitului respectiv. Este indicat a se decupla
automatul care asigura alimentarea circuitului respectiv sau daca nu cunoasteti despre
care automat este vorba, atunci decuplafi miniintrerupatoarele masuratorului de consum.
Montarea si punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizata doar de personal de
specialitate! Producatorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele
produse datoritd legdrii sau utilizarii necorespunzatoare a produsului. Corp de iluminat fix,
legat de un loc. Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte. Asamblarea corpului de
iluminat este ajutata de imaginea alaturata. La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu
deteriorizati cablurile electrice. Marcarea cu colori a cablurilor este urmatoarea: negru sau
maro (L) = cablu de faza, albastru (N) = cablul nul, si in cazul corpului de ilumiat cu clasa
de impamantare I.: verde-galben = impamantarea Sursa de lumina LED nu se schimba. La
sfarsitul duratei de viata a sursei de lumind LED, lampa trebuie inlocuita. Nu se recomanda
folosirea cu regulator de intensitate de lumina.

Pentru sanatatea Dvs evitati contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED. Nu
aruncati lampa intre deseurile casnice Intrebati autoritatile locale insircinate cu tratarea
deseurilor in legatura cu folosirea deseurilor in mod nepoluant. Rabalux ofera cinci ani
garantie pentru sursele de lumina cu LED-uri. Garantia este valabila doar daca produsul este
folosit pentru uz casnic (utilizare 2,5 ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta
garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal care atesta achizitia. Returnati produsul defect la
unitatea de la care l-ati cumparat.

Explicatia cuvintelor UP=In sus WALL MOUNT ONLY=Montabil numai pe perete THIS
SIDE UP; THIS END UP=Partea aceasta s fie deasupra Produsele corespund in totalitate
prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE. Radi Vase bezbednosti,
montazu i rokuvanje izvrSite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike,
kriptograme, koje se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.
Pre montaze, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog
kola. Svrsishodno je isljuciti osigura¢ datog kola, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite
osigura¢ kod meraca. Montazu lampe i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba.
Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne
montaze, ili neadekvatnog koristenja. Fixna lampa. Proizvod je namenjen samo za unutra$nju
upotrebu. Sastavljanje lampe izvriiti prema priloZenoj slici. Priliokm montaZe lampe pazite
da ne ostetite kabel. Znagenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) =
nula, i kod lampi sa I stepenom zastite zeleno-zuta = uzemljenje. LEDsijalice nije moguce
zameniti, ne otvorite proizvod Na kraju Zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je
zameniti svetiljku. Svetiljku ne moZe se koristiti sa regulatorom za jacinu svetlosti

Zbog ocuvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetluée LED diode Ne bacajte
lampu u komunalni otpad Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu
ekoloske obrade otpadnog materijala Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED
izvore svetlosti. Garancija vazi samo u sluc¢aju upotrebe kod privatnih potrosaca (prose¢na
dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se
saCuva priznanica koja potvrduje kupovinu. Proizvod s gre§kom vratite prodavcu kod kojeg
ste kupili proizvod.

objasnjenje re¢i UP=prema gore WALL MOUNT ONLY=montaza samo na zid THIS
SIDE UP; THIS END UP=ova strana prema gore Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju
odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

- UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVJETNIM
TIJELOM! Radi Vase sigurnosti, montazu i koriStenje rasvjetnog tijela vrite na osnovu
uputstva. Uputstvo ¢uvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji
proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja. Prije montaze, stavljanja u pogon, ili
popravka rasvjetnog tijela, obvezno iskljuciti napon danog strujnog kruga. Preporuceno je
iskljuciti osigura¢ danog strujnog kru, ko niste sigurni koji je taj, onda iskljucite glavnu
sklopku kod brojila. Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na
osoba! Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu $tetu i nezgodu, nastalu
zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja. Fiksno rasvjetno tijelo Proizvod je
namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru. Sastavljanje rasvjetnih tijela izvrSiti
prema priloZenoj slici. Kod montaZe rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektri¢ni kabel.
Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod
rasvjetnog tijela sa I. stupnjem zastite zeleno-zuta = uzemljenje. Nemojte otvarati ovaj
proizvod! LED izvori svjetlosti nisu zamjenljivi. Na kraju Zivotnog vijeka LED izvora
svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku. Rasvjetno tijelo nije pogodno za koristenje s
regulatorom jakosti svjetla.

LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duze vrijeme! Ne bacajte lampu u kucni otpad
Interesirajte se kod lokalne tvrtke za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog
materijala Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija
vazi samo u sluc¢aju uporabe kod privatnih potrosaca (prosje¢na dnevna uporaba od 2,5 sata).
Za ostvarivanje garancijskog prava obvezno sacuvajte priznanicu koja potvrduje kupnju.
Proizvod s greskom vratite prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod.
objasnjenje rije¢i UP=prema gore WALL MOUNT ONLY=montaza samo na zid THIS SIDE
UP; THIS END UP=ova strana prema gore Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju
odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Nl - NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANJE S SVETILKO! v
intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo.
Identificirajte slike navajane na izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo,
upostujte svarilne napise. Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni
krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno je izklopiti mali avtomat, ki zavaruje dani tokovni
krog, ali ¢e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo tokomera. Montiranje in stavljenje
svetilke v obrat sme izvrSevati le strokovnjak! Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode
iz nestrokovne prikljuéitve in uporabe ne prevzema odgovornost Fiksna svetilka Izdelek
je primeren le za notranjo uporabo Pri sestavitvi svetilke pomagajo prilozene slike Pri
montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektri¢nega kabela. Barvna zaznamovanja vod
50 naslednja:¢rna ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru svetilke
z zad¢ito pred dotikom: zelena-rumena = zas¢itni vod Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke
niso zamenjlive. Na koncu zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko. Sveti i
namenjena za regulacijo sencenja.

LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj ¢asa. Ne metati svetilko v gospodarski
odpadek Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave
odpadkah v sklado z varstvom okolja Rébalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija
je veljavna le za stanovanjsko rabo (povpretna uporaba 2,5 uri na dan). Za uveljavitev
garancije, prosimo, shranite ra¢un. Blago z napako vrnite na mesto nakupa.

pojasnilo besede UP=navzgor WALL MOUNT ONLY=more se instalirati samo na steno
THIS SIDE UP; THIS END UP=ta-le stran navzgor Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo
Evropsikim predpisom (EN 60598)

- YII'BTBAHE 3A MOHTHUPAHE U YVIIOTPEFA HA OCBETUTEJIHO
TSIJIO. B untepec na Bamara Ge30MacHOCT, MOHTHpAIiTE U NOCTABETE B E€KCIIOATALHUS
M3eNNATa, CHOpe] yKasaHHsTa. 3amaseTe ToBa ymbTBaHe. Mnentnduumpaiite cxummre,
UYEPTEKHUTE, HAMHUPAIM CEe B JaJIeHaTa OT HAC TeXHHUecKa Tabimia, choOpassBaiite ce ¢
HAaUTHCUTE 3a MPEynpeskaeHue. [Ipeii MOHTHPAHETO, MyCKAHETO B ACHCTBHE HITH PEMOHT,
3aXpaHBaHETO TPsAOBA Na ObJe M3KIIOYEHO. PasyMHO € 1a ce MpeKbCHE 3aXpaHBAaHETO OT
ABTOMATHYHUS TIPEINA3HTEe WK aKo He 3HAeM KOii € TOUHMSIT, 1a H3KIIOYNM 3aXPaHBAHETO
OT IJIaBHHS NPEKbCBAY Ha EJIEKTPOMEPHOTO Tadno. MOHTHpAaHETO M HACTpOBAaHETO ce
u3BbpLIBA caMo OT crenuanuct! ITpou3BOAMTENAT HE NpHeMa OTrOBOPHOCT 3a BpEIH,
3JI0NONIYKH, HPUYMHEHH OT HENpPaBMJIHOTO MOHTHpaHe M mojisBaHe. HenoasxHO
(uxcupano) ocseruTenHo Ts10. IIPOAYKTHT € NpeHa3sHadeH caMo 3a BHTPELIHO M0JI3BAHE.
TIpuoKeHUsT YepTesK IoMara Ipx MOHTHPAHETO Ha OCBETUTENIHOTO Ts10. ITpu MOHTHpPaHETO
Ha OCBETUTENIHOTO T51J10, 00bPHETEe BHUMAHUE HA TOBA, JIa HE HAPAHUTE /IEKTPUUECKH Kabel.
LiBera na nposoxuuuute: yepen wian kadss (L) = dasos nposoanux, cun (N) = nynes
MPOBOJHMK, U HPHU 3AIIHTHO OCBETUTENHO TANO . @ 3€1€HO-KBAT = 3aIMUTEH MPOBOIHUK.
He orsapsiit npoaykra! LED kpymknte He morar jga Obaar 3amenstan Cliiet H3THUaHe Ha

@

TOJIC3HHUS KUBOT HA CBETOIMOIHUTE H3TOYHUIIH OCBETHTEIAT TPsiOBa 1a ce cMenH. JI;
HE € TIpe/IBUJICHA 3a L(HMLp/peryﬂaTnp Ha cuWiaTta Ha CBCTJIMHATa

LED-u3ro4ynuk Ha cBeTInHA. MoJls, KOrato e BKJIIOYEHO, He Ce B3Upail B CBET/IMHATA

3a abiaro BpeMme He m3xBbpliere jaMmara Mexay AOMakuHCKUTe ornaxbuu Ilomwuraiite
MECTHMSI MHCTUTYT 1O CTONAHMCBAHE HA OTHAJIbLH 3a M3IION3BAHE HA OTNAIBLUTE CIOPE
NpUHIMIA - 3alMTa Ha OKOJMHAara cpexa Pabamyke mpenocraBs 5 roamHm rapaHums 3a
JIEIOBUTE CH OCBETHTEIHM Tenma. l'apaHumsaTa IOKpHMBA CaMO JOMAKMHCKO H3IOJI3BaHE
(cpemno 2,5 vaca Ha JieH). 3a J1a M3HCKBATE rapaHIUsATa, MOJIA 3anasere (pakrypara. Buprere
JIe(eKTHHS IPOYKT Ha MACTOTO Ha MOKYITKATa.

obscuenne Ha nymute UP=na rope WALL MOUNT ONLY=MoHTHpa ce caMO Ha CTeHara
THIS SIDE UP; THIS END UP=ra3u cTpana na ce moctaBu orrope IIpoaykrure HH
OTrOBapsIT Ha M3MCKBaHHsATA Ha eBporneiickuTe cTanaapta (EN 60598).

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT. Ohutuse huvides kasutage
valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel,
toote andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi. Enne valgusti paigaldamist,
kasutamist vdi remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vilja. Liilitage vilja vastava
vooluringi kaitseliliti voi, kui te ei tea, milline see on, lillitage vilja peakaitsme liliti.
Valgusti tohib paigaldada ja tdokorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik! Tootja ei vastuta
juhuslike kahjude voi dnnetuste eest, mis on pdhjustatud mittestandardsest ihendamisest
voi kasutamisest. Fikseeritud valgusti. Toode on ette néhtud ainult sisekasutuseks. Valgusti
paigaldamisel tuleb lahtuda lisatud joonisest. Jalgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid
ei kahjustaks. Juhtmete iihendamise vérvikoodid on jargmised: must voi pruun (L) =
faasijuhe, sinine (N) = nulljuhe ja I-klassi elektriloogikaitsega valgusti puhul: roheline-
kollane = maandusjuhe. Arge monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad. LED-
valgusallikate td6ea 15pus tuleb asendada terve lamp. Lamp ei ole hdmardatav.

LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse! Arge visake lampi olmejaitmete
hulka. Keskkonnanasdbraliku jaatmekiitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.
Rabalux annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib iiksnes kodusel
kasutamisel (keskmiselt 2,5 tundi péevas). Garantii kasutamiseks tuleb alles hoida
ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle ostmise kohta.

KUI ON ASJAKOHASED, JARGIGE VALGUSTI PAIGALDAMISEL JARGMISI
JUHISEID. ULES AINULT SEINALE PAIGALDUS SEE KULG ULES Meie tooted
vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

- VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET. Oman turvallisuutesi
kannalta valaisin on asennettava kayttoohjeiden mukaan. Sdilytd timd ohje myohempad
kéyttod varten. Ota huomioon varoitukset sekd tuotteen padlld sijaitsevassa kilvessé ja
kéyttoohjeessa olevat kuvat. Ennen asennusta, kiyttoonottoa tai korjaamista kyseessd
oleva piiri on vapautettava jannitteestd. On aiheellista sammuttaa kyseessd olevan piirin
turvakatkaisin tai, jos et tiedd mika piiri se on, sammuta mittarin turvakatkaisin. Valaisimen
saa asentaa ja ottaa kdyttoon vain sidhkoasentaja! Valmistaja ei ota mitdén vastuuta védristd
asentamisesta tai vadrdstd kdytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista. Kiinted
valaisin. Tuote sopii vain sisdkdytt6on. Valaisimen asentamisessa kaytd liitteend olevia
kuvioita. Varo, ettet vahingoita sdhkojohtimia valaisimen asentaessa. Johdon virikoodit:
musta tai ruskea (L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja séhkolaitteiden tiiviyden I. luokan
tapauksessa keltavihred = suojamaa Ali avaa valaisinta. LED-valonléhteita ei voi vaihtaa!
LED valonlihteiden elinian loputtua valaisin pitdd vaihtaa. Valaisinta ei voi kéyttad
himmennyskytkimen kanssa.

Oman terveytesi kannalta il katso pitkian paalld olevia LED-lamppuja. Al heitid lamppua
kotitalousjitteeseen. Kysy paikalliselta jitelaitokselta tai jdtelautakunnalta, miten jétteitd voi
kasitelld luonnonystivillisesti. Rabalux myontdd 5 vuoden takuun energiansidstolampuille
(LED:lle). Takuu on voimassa vain silloin, kun valonldhdettd kéytetddn kotitaloudessa
(keskimddrin 2,5 tuntia pdivissd). Takuu on voimassa kuitin kanssa, sdylytd kuitti, joka
todistaa oston. Viallinen tuote palauta ostopaikalle.

SELITYKSET: “UP”: ylospdin “WALL MOUNT ONLY: vain senille asennettuna “THIS
SIDE UP”: tdmé osa ylospéin Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessi olevia EU:n
vaatimuksia. (EN 60598)

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR  EKSPLOATAVIMO
INSTRUKCIJOS! Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite $viestuva
pagal instrukcijas. I[$saugokite Sias instrukcijas. Perzitrékite produkto brézinius, produkto
techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite | perspéjimus. Prie§ montuodami,
paleisdami ar remontuodami Sviestuva, jsitikinkite, kad grandingje nebiity jtampos.
Rekomenduojame i§jungti saugiklj, kontroliuojantj reikiama granding arba, jei nezinote kuris
tai saugiklis, tada ijunkite suvartojimo skaitiklio saugiklius. Sviestuva sumontuoti ir pradéti
eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas! Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius
pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylanCius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo.
Pritvirtintas $viestuvas. Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose. ~Montuojant
Sviestuva, naudokiteés pridetomis instrukcijomis. [sitikinkite, kad montuojant $viestuva,
nepazeistuméte jokiy elektros kabeliy. Laidy spalvos kodai yra $ie: juodas ar rudas (L) =
fazés laidas, mélynas (N) = neutralus laidas, o §viestuvo elektros iskrovos apsaugos klase I:
zalia-geltona=apsauginis laidas Neatidarykite produkto! LED $viesos faltinis nekei¢iamas
Kai LED §viesos Saltinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti $viesos jrenginj.
neéra skirta §viesos temdytuvui.

LED S§viesos Saltinis, nezitrékite | Sviesas ilga laikg! NeSalinkite lempos su buitinémis
atlickomis. Kreipkités j bendruomenés ar savivaldybés institucijas, kad produktas biity
Salinimas aplinkai saugiu bidu. Rabalux LED lemputéms suteikia 5-eriy mety garantijg.
Garantija apima naudojimg patalpose (vid. 2.5 h/para). Siekiant, kad garantija galioty,
prasome issaugoti pirkimo kvitg. Defektuota gaminj grazinkite pardavéjui.

JEI NURODYTA, MONTUOJANT SVIESTUVA PRASOME LAIKYTIS PATEIKTU
INSTRUKCIJU AUKSTYN MONTUOJAMAS TIK ANT SIENOS SI PUSE AUKSTYN
Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA! Drosibas apsvérumu
de] gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet
S0 instrukciju. Identificgjiet zim&umus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un
instrukcijas, un nemiet véra bridindjumus. Pirms gaismekla montazas, ekspluatacijas vai
laboganas attieciga elektriska k&de ir jaatvieno no sprieguma avota. Var izslégt arT attiecigas
elektriskas k&des drosinataju, vai, ja nezinat, kurs ir droSinatajs,atslégt patérina skaititaja
drosinatajus. Gaismekla uzstadiSanu un palaiSanu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificéts
elektrikis! Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem,
kas radusies nestandarta savienojumu un lietoSanas rezultata. Fikséts gaismeklis Produkts
ir piemérots lictoSanai tikai telpas. Uzstadot gaismeklus, ir jaizmanto pievienotas sh@mas.
Uzmanieties, lai gaismekla uzstadiSanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi. Vadu krasu
kodi ir $adi: melns vai briins (L) = fazes vads, zils (N) = neitralais vads, un, ja gaismeklim ir I
triecienaizsardzibas klase: zaldzeltens = aizsargvads. Neatvért produktu! LED gaismas avoti
nav nomainami. LED lampinu gaismas avota kalposana laika beigas gaismeklis ir janomaina.
Lampai nav paredzéts parslégs gaismas regulésanai.

LED gaismas avots, ludzu, neliikojieties gaisma parak ilgi! Neizmetiet lampu majsaimniecibas
atkritumos. Versieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstosu, videi
draudzigu atkritumu utilizaciju. Rabalux dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem.
Garantija sedz tikai majsaimniecibas patérinu (vidgji 2,5 stundas diend). Lai garantiju
stenotu, lidzu, saglabajiet kviti. Ludzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades vieta. JA
NORADITS, LUDZU, IEVEROJIET SIS INSTRUKCIJAS, UZSTADOT GAISMEKLI.
UZ AUGSU UZSTADISANAI TIKAI PIE SIENAS AR SO PUSI UZ AUGSU Miisu
produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

- MHCTPYKIHMSA II0 MCIIOJB30BAHUIKO CBETUJIBHUKA
U YXOAY 3A HUM! B wunrepecax coOGcTBeHHOIT 6e30macHOCTH MPOCHM
YCTaHaB/IMBaTh W IMOJKIOYATh CBETHIBHHUK B COOTBETCTBHH C “HCprKIIHCi;L Coxpal-mTe

a__________HEE )

HMHCTPYKITHIO. O3HAKOMBTECH CO CXeMaMH, ﬂp”Be}IéHHHMM Ha CaMOM CBCTHJIBHHUKE,
Ha ero MH(OPMAIMOHHOM IIMTKE M B HMHCTPYKIMM MO HCroib3oBaHuio. IIpumute K
CBEICHHIO TPENyNpekAatoNie HaumucH. Ilepel yCTaHOBKOH, MOIKIIOYEHHEM HIIH
PEMOHTOM CBETHJILHUKA 00ECTOYbTE JAHHYIO SMEKTPUYECKYIO 1ierb. ClieyeT BBIKIIOYNTh
TNPEeAOXPaHUTEb Llalllloﬁ anem‘puuecmﬁ LHend MM, €CJIM Bbl HE 3HACTE, K KO’l'OpOﬁ
JJIEKTPOLICNIM  OTHOCHUTCS JlaHHasi PO3€TKa, BBIKIIOYUTE TMPEAOXPAHUTED CUETUHKA.
yCTaHOEKy MU MOAKJIKOYEHHUE CBETWJIIbLHUKA MOXKET BBINOJHATE TOJBKO cneuuaﬂucﬂ
Hpomso;:m‘renb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a BO3MOXKHBIC HECYACTHbIC cllydyan Wid
yLuep6, MPOU3OLICAIINE U3-3a HEKB&HHd}HL‘HpOBaHHO[‘O TIOAKIIIOYCHHUS WJIH HETIPABUIIBHOTO
MCIIOJIB30BAHUS. CTaL{HOHapHLIﬁ cBeTUIIbHUK. CBETHIILHUK TPEAHA3HAYCH HCKITIOYHTEIIBHO
JUIL  MCNOJIb30BAHUA B MOMCHICHMAX. COGpaTl: CBCTHJIBHUK MOXKHO TIpH  TIOMOIIH
TipuaraemMoii cxembl. IIpi MOHTaXke OCBETHTENBHOTO MPHOOpPa CICUTE 32 TeM, YTOOBI He
TIOBPEINTh SMEKTPHUeCKHii Kabemb. [[BeToBas KOIMPOBKA XKML YEPHBIH MM KOPHYHEBBIH
user (L) = ¢aza, cunmii (N) = HOJb, H, B Cllydyae CBETHJIbHHKA, OTHOCAIErocs K I kimaccy
3aIUThI, KENTO-3eNEHbIH = 3emi1s. He oTkpbiBaiite cBeTnnbHUK. CBETOAMOIHBIE MCTOUHHKH
cBera 3aMeHe He nojyieskar! I1o OKOHYaHHH CPOKa CIry’KObl CBETOJMOIOB 3aMeHe TOIEKUT
BeChb CBETWIbHUK. CBETHJIBHUK HE TIpe/IHAa3HA4YCH /I HUCIO0JIb30BAHUS C PEryJisiTopoM
MOIIIHOCTH CBETA.

B HHTEpECAaX COXpaHCHUS 310POBbS HE CMOTPHUTE N0JIO HA ropsAmue CBETOAHOABI. He
Bb]KPI)JbIBaﬁTE Jlamiry BMECTE C 6BITOBLIMH 0OTXOAaMH. V3uaiite y MECTHOM OpraHmusanum,
3aHHMa}OLllCﬁCH BBIBO30M OTXO/0B, KaK MOXKHO YTH/IM3HPOBATh TAaKHC OTXO/bI. CDI/IpMa
Rébalux npefocrasiser Ha 5 IeT TapaHTHIO HA CBETOMOAHBIC HCTOYHHKH CBeTa. I'apaHTHs
ﬂeﬁCTB"TeﬂLHa TOJIBKO MPH HCIIOJIB30BAHUH B JIOMAITHEM X03sHCTBE (B CpeIHEM 2,5 yaca
B cyTkn). IloxkamyiicTa, coxpaHsiiTe TOATBEPKIAIOMNN MOKYNKY 4eK, TaK KaK rapaHTHs
JeHcTBUTENbHA TOJBKO IPHU €ro npeibsasienun. Heucnpasnblii Toap Bo3spaiaiite B Mecto
npuobperenns. ** TTPM MOHTAJE CBETHJIbHUKA OBPAIIAUTE BHUMAHUE
HA CIHEAYVIOIIME HAOIIMCHU: UP : Beepx WALL MOUNT ONLY: moxer ObITH
ycranosieHo toibko Ha creny THIS SIDE UP: Bepxusist yacts Haura npogykuus Bo Beex
CITy4asix COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM EBPOICHCKNX HOpMATUBHBIX JoKyMeHTOB. (EN 60598)

- VIIATCTBO 3A VIIOTPEBA 3A MHCTAJIALIMJIA HA
CBETUJIKA! On 6e30enHocHn NPUYMHM, BrpajeTe ja M KOPHCTETE ja CBETHIKATa
cropez ynarctoTo 3a ynorpeba. Codysajre ro oBa ynarcTso. Pasriesajre ri UpTexuTe Ha
MPOM3BOJOT, AeKIapalujaTa Ha IPOU3BOIOT U YIATCTBOTO M 36METE I' PEIBU TCKCTOBUTE
3a npeaynpenysame. [Ipen BrpagyBameTo, KOPUCTCEHETO MM MONPABKAaTa HA CBETUIIKATA,
CprjHOTO KOJIO HE CMEe Ja 6!/];:[6 MO HAroH. Tpeﬁa Ja TO MCKIYYHUTE NMPCKHHYBA4YOT Ha
CprjHOTO KOJIO HJIH JTOKOJIKY HE MOJKETEC J1a TO IIPEMO3HACTE MPCKUHYBAYOT, TOTall HCKITy4eTe
TH IIPCKMHYBAYUTC HA MCPAYOT HA MTOTPOITyBaYKaTa. CaMO KBaJ'H/leMKyBaH CIICKTpHYAp MOXKC
Jla ja MHCTanupa ceTHiIKata! IIPOM3BOIMTENIOT HE € OJITOBOPEH 3a CITyYajHO OIITCTYBAHC
WM 33 HECPEKM HACTaHaTH Kako PEe3y/TaT Ha HECTAHJIapIHO WHCTalupame M yrnorpeda.
duKcHa cBeTHIKa [TPOU3BOJIOT € HAMEHET 3a BHAaTpelIHa ynorpeda. Tpeba na ce KopucTu
LPTEKOT BO MPHIJION NPH MHCTAJINpame Ha CBETHIKHTE. BHUMAaBajTe 1a He I'M ONITETHTE
eNIeKTPUYHNTE KaOlIM NP MHCTANAlMjaTa Ha cBeTHiIKara. O3HakuTe Bo 60ja Ha Kabenor ce
cnexuuBe: upHa u kadeasa (L) = dasen cnpoBoxuuk, cuna (N) = HeyTpajieH CIPOBOXHHK
M BO Clly4aj Ha 3alUTHTA OJ eJIEKTPHYEH LIOK IIPH MHCTAlalMja Kkiaca I: 3eneHo-konra =
3aITUTEH crpoBoaHUK He orBoOpajTe ro npoussonor! CBEICUYKHTE TUOH HE CC 3aMEHIINBH.
Moxe na ja 3aMeHHMTE apMarypara 3a CBETWIKA Ha KpajoT HA XKUBOTHHOT Bek Ha LED
CBETHJIKATa. CBCTI/lﬂKaTa HE € HalpaBCHa 3a NIPEKUHYBa4 CO IMOTCHIUOMETAP

JIEJ] cBetmika, He TeAajTe BO cBeTioTo mojonro Bpeme! He dpmajre ja cBermikara co
KyknnoT ormaj. KoncynTupajre ce co 3aeJHMIaTa MM TpajJickaTa ONIITHHA BO BPCKa CO
COOJIBETHO CKOJIONIKO MECTO 3a (hpiame Ha oTnanor. Rabalux naBa S-roamiiHa rapasimja
3a JIE]J] ceernnkute. I'apanimjaTa mokpusa camo ynorpeda Bo JOMaKHHCTBATa (BO IPOCEK
1o 2,5 yaca JHEBHO). 3a Ja MOKeTe Jia ja CIpoBejeTe rapaHiihjara, 4yBajTe ja cMeTkara.
Bparete ro HeHCIIpaBHUOT MPOKM3BO/L HA MECTOTO OJI KaJI¢ IITO CTE IO KyIHJIe.

JIOKOJIKY E TAKA HA3HAYEHO, BE MOJIMME CIEJETE I'l CJIEJHWBE
VIIATCTBA TP MHCTAJIMPABE HA CBETHJIKATA HAT'OPE MHCTAJIALIMJA
CAMO HA SUJI OBAA CTPAHA HAT'OPE Hammre npous3Boau ce BO CONIACHOCT CO
cooaseTHuTe eBporickn cranaapan (EN 60598)

:;¥¥ . UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN
NDRICUESE. Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke
u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né etiketén e t& dhénave té produktit
dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese. Pérpara montimit, vénies
né puné ose riparimit t& pajisjes ndriguese qarku né fjalé duhet t& shképutet nga tensioni.
Eshté e pérshtatshme qé té fikni gelésin qé siguron qarkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili
&shté celési, fikni celésat e matésit t€ konsumit. Pajisja ndriguse duhet té montohet dhe vihet
né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar! Prodhuesi nuk do t& mbajé pérgjegjési
pér démtimet e rastésishme apo aksidentet gé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.
Pajisje ndriguese e fiksuar Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim t& brendshém.
Kur t&¢ montohen pajisjet ndriguese duhet t& pérdoret skica bashkéngjitur. Sigurohuni qé t&
mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur t&é jeni duke montuar pajisjen ndriguese. Kodet e
ngjyrave té telit jané si né vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési i fazés, blu (N) = pércjellési
neutro, dhe né rastin e njé pajisjeje ndriguese té klasit I t& mbrojtjes ndaj goditjes elektrike:
i gjelbér-i verdhé =pércjellés mbrojtés Mos e hapni produktin! Burimet e drités LED nuk
zévendésohen Né fund té jetés s¢ pérdorimit té burimit té drités LED, ndriguesi duhet t&
zévendésohet. Llamba nuk éshté e projektuar pér errésues

Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé té gjaté! Mos e hidhni llambén

me mbeturinat shtépiake. Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje t& pérshtatshme
né mbrojtje t& mjedisit. Rabalux ofron 5 vjet garanci pér burimet e drités LED. Garancia
mbulon vetém pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dit€). Pér t& pérfituar nga
garancia, ju lutemi té ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni bleré. **
NESE TREGOHET,JU LUTEMI NDIQNI UDHEZIMET NE VIJIM KUR TE INSTALONI
PAJISJEN NDRICUESE. SIPER VETEM PER MONTIM NE MUR KJO ANE SIPER
Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

-IHCTPYKIBII ITA DKCIIIYATAIBII AJ1 CBALIBHI! J1JIS samait
Osicriexi 3MaHLIPyHIIe CBALUIBHIO 1 ¥BsA3iNe ¢ ¥ A3esHHE 3 JaraMorail raThIX IHCTPYKIIBIIL.
3axaBaiilie rIThIst IHCTPYKIBI. 3HAA311e MAIIOHKI HA IPAIyKIe, Ha MaInapTHai Tabiuib
OpagyKTy i ¥ IHCTPYKUBIAX, i aj3Haune Ui csbe namepajukanbHbis TOKCTL [lepaj
MAaHTaXOM, YBSAI3CHHCM Y DKCILTyaTalbIio 860 pamMOHTaM CBﬂL]iJTLHi l'lan36Hb] ONCKTPBIYHBI
JIaHIyT MyCil[l: GBIL‘B AIKIK4YaHbl  aja 3HCKTle'“IHaCl[i, l'Iana6ycuua AJIKITIOYbIb
3acieparanbHiKk HeaOXo/Hara JaHiyra abo, kaji Bbl He Belaele, sKi raTa 3acreparaibHik,
AJIKITIOYBILb 3aclieparaibHiKi BhIMApaIbHiKa crabiBaHHs. CBSIIBHS MOXKa MaHTaBaIla
i YBOA3ila ¥ SKCIUTyaTalbllo TOJbKi KBalipikaBaHbIM 31eKTpbikam! BITBOpIA He Hsce
aJIKa3HACIli 32 BBINAJIKOBbIS TANIKO/DKaHHI a00 HAIIYACHBIA BBINAIKI, IITO aJbIBAOIIIA NIPa3
HecTaH/apTHAe MMa/UTyYsHe | BhIKapbIcTaHHe. 3aMaliaBaHas CBALUIbHS. ['9ThI IPalyKT MOKHA
BBIKAPBICTOYBALlb TOJBKI ¥ namsiikanni. Kani Mantyenua csuiibhs, Tpa6a Kapbicraiia
YapISDKOM, LITO HpBIKIAgaenia. YIyHilecs, WTo nagyac MaHTABAHHS CBAUUIbHI Bbl He
MAIIKOA3LI JIEKTPIYHbI TpaBajbl. KanspoBbis KObl MpaBagoy HACTYIHbBIL: YOPHBEI a00
KapbrunsiBel (L) = ¢azaser mpoBan, Onakitael (N) = HefTpaibHbI MPOBaj, a ¥ BBIIAAKY
acBATISUIbHAIN apMaTypbl Kiacy abapoHbl ai yaapHbIX Harpysak I: ssnéna-koyTel =
3acnueparajbHel  TIpOBaJl He a}]KpLIBaﬁl[C npa):lyk'r! CBETJTB}JI:IE}JHI:U{ KpBlHiL]bl CBATJIA
HeasaMsHsUIbHBIA [lacis 3akaHYaHHS T3pMiHa CJTy)KﬁLl CBﬂTﬂD}lLlé}lHaﬁ KprHil[l:l HCaGXO}:{Ha
3aM$lHiL[L CBHHiﬂLHFO. Jlamna He TIpbI3Ha4YaHa JUIA KapbICTaHHA 3 paryasTapaMm
ACBATIICHHSA

CBaTI0BIEIHAS JIAMITIAYKa, HEe DIA3ile Ha e CBATIOo HajTa jJoyra! He BIKinaiiue nsamiry
pasam 3 ObITaBBIMI aaxoaami. 3BsipHiLecs /1a MACLOBBIX yiaj na iHpapMarsiio ab HaaeKHal
yThUIi3auUbl aaxoay Oe3 LIKOAbl HABaKoJbHAMy acsapoiusio. Rabalux pae 5-ramoByio
TApaHTBII0 HA CBETIAJBIENHBIS KPBIHILBI CBSATIA. ['apaHTbIs IAKpbIBae TOJIbKI XaTHsE
KapbicTaHHe (y csapaaHiM 2,5 ramsiuel ¥ a3eHp). Kab Mmeup MardsiMacub cKapbICTala
TapaHThIsi, 3aX0yBaiiie udK. 3 OpaKaBaHbIM HPaIyKTaM 3BspTaiiecs ¥ Mecua sro HaObIILs.

KAJIL g/KA3AHA, KAPbICTAlZL[ECﬂ HACTVYIIHBIMI THCTPYKLBISIMI IIPBI
VCTAJISIBAHHI CBSILUUIBHI YBEPX TOJIBKI HACTEHHbBI MAHTAX I'DTbIM
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BOKAM VBEPX Hamras nmpanyKisls ajaBsiiae naTp30HbIM eypaneicKiM cTaHaapTam y
KokHBIM BhITaZIKy (EN 60598)

1))14- BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!
For din sikkerhed, skal du montere og satte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne.
Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt,
og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne. Inden montering, idriftsattelse eller
reparation af lysarmaturet, skal kredslobets spaending aflastes. Det anbefales at slukke den
afbryder der sikrer det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en der er
afbryderen, skal du slukke hovedmélerens afbryder. Lysarmaturet md kun monteres og sattes
i drift af en kvalificeret elektriker! Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader eller
ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse. Fast lysarmatur.
Produktet egner sig kun til indenders brug. Den vedlagte tegning skal bruges néar lysarmaturet
monteres. Serg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler nar du monterer lysarmaturet.
Ledningens farvekoder er folgende: sort eller brun (L) = faseleder, bld (N) = neutral leder,
og i tilfeelde af et lysarmatur med stodbeskyttelsesklasse I: gren-gul =beskyttelsesleder
Produktet ma ikke dbnes! LED lyskilderne kan ikke udskiftes Ved slutningen af lysdi
levetid, skal lysarmaturet udskiftes . Lampen er ikke beregnet som en lysdemper

Lysdiodens lyskilde, du bedes undga at stirre pa lysene i leengere tid! Lampen méa

ikke smides i husholdningsaffaldet. Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmaessigt
bortskaffelse af miljovenligt affald. Rébalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-lyskilder.
Garantien daekker kun husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om dagen). For at kunne
underbygge garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt
til kebsstedet.

HVIS DET ER ANGIVET, BEDES DU F@LGE INSTRUKTIONERNE NAR DU
INSTALLERER ARMATURET OP KUN VAGMONTERING DENNE SIDE SKAL
VENDE OPAD Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europaiske
standarder i hvert enkelt tilfelde (EN 60598)

- OAHT'IEX XPHXIHX KAI XEIPIZMOY T'TA ®QTIETIKO! Tae my
acpareld oag, tomobetote ko 0éote oe Asrtovpyia 10 QOTIOTIKO pe Phon Tig odnyies.
DoraEte autég Tig 0dnyies. Tovtomomote ta oyedioypdupate 6To TPoidy, 6TV mVeKido
TEYVIKOV JOPAKTNPIOTIKAOV Kt 0TI 00nyieg kKot AAPETe LIOYN TOL TPOEWOTOMTIKG KEIHEVAL.
IIpwv and v tomoBétnom, Oéon oe Aertovpyia N emoKeLY] TOV EOTIOTIKOD OE0TE £KTOG
TAONG TO GUYKEKPULEVO KOKA®UOL. KOO £IVAL VUL OTEVEPYOTOWGETE TOV LIKPOUVTOUATO
mov acpaiiler To kOKAopa M, £4v dev yvopilete mO0G Eival O IKPOOVTOMOTOS, TOVG
HIKPOOWTOHaTOVG Tov petpnt. H tomofémon kot Béon oe Asrtovpyia 10V QOTIGTIKOD
TPEMEL VoL Yivel amd moTomompévo nhektpordyo! O kotaokevaotig dev pépet evBovn Yo
YOV NIES M| aTLYRATE TOV TPOKAAOVVTOL 0o okOTAAANAN GVVdEST Kot ¥piion. Ztabepd
QOTIoTIKO. To TPoidv eivar KatdAAnio povo yu xprion ot ecwteptcd xdpo. H tomobémon
TOV QOTIGTIKGOV Vo, Yivel cOpmvae e To cuvnupévo oxedidypappa. Katd v torobémon
0V QOTIoTIKOD Beforwbdeite 6TL dev Tpokuieite (b ota NiekTpikd kKehddio. Ot kwdikoi
APOUATOV TV kKohodiov givat ot eéng: padpo 1 kaeé (L) = kakddo @done, prie (N) =
0VIETEPO KUADSIO KUL, TPOKEIUEVOD Y10 POTIOTIKO HE TPOSTAGia Katd TG nAektpominéiog,
Khdon I mpdowo-kitpvo = kakddwo mpootaciag Mnv avoiyete to mpoidv! O mnyég
potiopod LED dev eivar avtikataotdoeg Xto 1€hog g dtdpketag (ong g Avyviag LED
10 POTIOTIKO ypetdletar aviikotdotacn. To oTIoTKd dev eivaol KoTdAnlo yia
dimmer.

T v mpootacio T VYEing GG ATOPEVYETE TNV TOPATETAUEVT EKOEGT TOV NHATIOV GOg
610V QTIoHd LED. Mny TeTdte T0 QOTIOTIKO 6T0L OWK1aKE amoppippota. Potiote tov dpo
1 TV KOWOTNTA GG Y10l TOV PIMKO 670 TEPBaAlov TpdTo didbecng Tov amoppippdtov. H
Rébalux mapéyet eyymon 5 etdv yw g eotewés nnyés LED. H eyydnon kehdmter povo
o1KlaKn xpnon (katd péco 6po 2,5 dpeg v nuépa). I va kévete ypron g eyyomong,
060G MupPUKEAODpE Vo LAGEETE TV amddeiEn ayopds. Tapakadeicbe va emotpéyete T0
ELOTTOUOTIKO TPOTOV 6TO oNHElo TNG oyopdc.

EINEEHTHEH OPQN: ITPOX TA EITANQ MONO EIITOIXIA TOIIO®ETHEH AYTH
H TTAEYPA TIPOX TA ENANQ Ta mpoidvia pog mANpovvV TIG GYETIKEG EVPOTNIKEG
Tpodiaypuis oe kabe mepintwon).

- LsBsmo  3MBsE Mol asdmynbgdol s  9Ju3msBEdEooL

§oLgdo. 33960  PLsBMmObMmodosb  3sdmdnbsty  Lsbsomo
ogaa@'gﬁaob 30mbEsgds s ;)ij@vao@agooBo 99y3360
MBros Bmbogl  0BLEMWI309d0L BoLsdsdobsc. FgsLtrmmaor oL

0bLEOYI30000. 03m3zgm  bBebsbgdo 3MmonIBb)y, 30monIGoL
dofomso  Bmbsgdndol  gubEgmbBy s 0bLEMYI30)dT0
5 gsomzsmolfobgor  gsdsmmbomgdgmo  BaJuBo.  Lsbsomo
oﬁ&a@vyﬁaoﬁ @oamé)@eg;)%ob 29JL3emms@sEosdo  Bgyzsbol 86
893000900L Fob  FgLsdsdol gmyIEem gﬁ oL mbrs dmybLBSL
dad3s. LabwyMzgmos asdmdMm3xmMoL g mgm;;a, Fsp6sd oy o6
030m, MmIgmos asdmdmmzymo, sLyo Fydmbzyzsdo asdmMmomyod
Ls3MBBISMYdM F0Eb3zgmolL 3sdmdtmzgmo. be%oooo 3685¢ Mol
083mbEsg9ds s 9JL3sESE0sT0 Tgy38bs MBS sbsbmMmzogmmbL
dbmmmeo  333m0k0Eemds  HmoIBmoimLds!  3fsGdmydgmo o6
0J69ds 3sLbolBgndgmo J98:xb3n300 sBsBEHBsLS s s356M0)dBY,
OmImodoi  3sdmfagnmos  sMLENBsOEHmo  Fyyhoydol 96
390mynbodol  Booas.  sBsamndnmo  Lsbsomo  seBsdyés
30hmenIBob  asdmypbgds  FgLsdmodgmos  dbmemm, d9bmdol
dogboo. Lsbsmn  sM3s@ Mol 0sdmbEsggdalsl  3sdmygbydym
Mbos 0J69L b st mo Bsbsbgdo. 30 ssBosbmor gmyJ@&em
L3EYB7d0 Lsbsmo sMBs@ Mol sBMBESY)d0LSL. Lscogbol 3ymol
3m9d0 3980 babobeo:v%bso N9 3.530[)%380 (L)=s%0 baggggbo,
6o (N)=bymmzsbo Lacogbo s | 3emsLol ostEydobsgsb sEaoL
9Jmby Lsbsoyddo: %'{7‘306 -3000)m0=0088(3330 Lsbo; 36 gsbLbso
3thmeonBo! comoydo 3oL Fystm st 0L gsdmaazmsco. LED
LoBsonmoL  Gystmb  9Ju3emms@sEool  3sc00L  gsLgmol 8933,
L3Bsmo bos Fgopzsmmb. ™sd3s o6 0oL Q.)%ﬁmgf]@gb 0
69mLEIGoL;30L

39 Joomnmo 3sbsmydol §ystm, ambmazo, Bwy doshymogdoo
Bm?é @0@;3 650?»! @28& ? 5.)@?356)«:%7 bac?xobm aaogmsG
86)0’).)@. mbm%;)m »J396L bo“ﬁm?gqmobab 36 Joems JL Boagob 3690~

93MdMMmo Lsboo 3sb3shaas. Rabalux odmyas 5-Gmosb gatsb@osl
Lobsonmol 3w J-ccomy® FysOrmadby. 3smsb@os BsMs3l dbmmme
Lsymazs3bm3690M E8BdEYmMId0m 3sdmygbgdsL (cossbemmydoo 2.5
Lsso Q)QQ%O). 356363 00L sLsdMJogdmsce Fyabsbgom Jzomsmo.
3mbmzm, ssdM60 sBosBdMmo dhmyI@oe 8olo JgbyoozoL
3030 bB)).

oy Bomomydymos, FgsLlermmoom  Fg8conae  0bLEBMMI309d0
L3bsmo  30M3E ML  sYgbxdalsl Byz00 Fbmmmeo  3ygmbBY
0sbs3s36dgmo 9L Bsfomo By3000 mommyym Jgdmbz), a%o %3350
-(36)«1@@3@);)60 03803«1030@635 gabobaaob 930m3 e b@o%qmﬁ@gbb
EN 60598

- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR! For din egen sikkerhet, monter
og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser
tegningene pa produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene
i betraktning. Den gjeldene kretsen mé frakobles spenningen for montering, idriftsettelse
eller reparasjon av lysarmaturen. Det er hensiktsmessig a sld av sikringsbryteren for & sikre
den gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som er den korrekte sikringsbryteren kan
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du sla av sikringsbryterne direkte pa stromforbruksmaleren. Armaturen ma kun monteres og
settes i drift av en kvalifisert elektriker! Produsenten skal ikke veere ansvarlig for eventuelle
skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk. Fast lysarmatur. Produktet
er kun egnet for innvendig bruk. Den vedlagte tegningen ma brukes nar lysarmaturene
er montert. Pass pé at du ikke skader elektriske ledninger nar du monterer lysarmaturen.
Fargekodene til ledningen er som folger: svart eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neytral
leder, og hvis aktuelt, lysarmatur av stotbeskyttelse klasse I: gul-gronn = beskyttende leder
Ikke apne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare Pa slutten av levetiden til LED
lyskilde ma byttes lysarmaturen. Lampen er ikke konstruert for bruk med dimmer

LED-lyskilde: ikke stirr pa lysene i lang tid! Ikke kast lampen i husholdnings
Henvend deg til borettslaget eller kommunen angaende hensiktsmessige miljovennlig
avfallshandtering. Rabalux har fem ars garanti pd LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for
husholdningsbruk (gjennomsnittlig 2,5 timer per dag). For 4 kunne ta i bruk garantien, ber vi
deg ta vare pa kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjopsstedet.

HVIS ANGITT, FOLG INSTRUKSJONENE NEDENFOR NAR DU INSTALLERER
LYSARMATUREN OPP KUN VEGGMONTERING DENNE SIDEN OPP Vire produkter
er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

- ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER
APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE! Per la vostra sicurezza, montare ¢ utilizzare
I’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli
presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze. Prima di
montare, mettere in funzione o riparare ’apparecchio di illuminazione, il circuito interessato
dalle operazioni non deve essere sotto tensione. E pertanto opportuno disattivare I'interruttore
di protezione del circuito in questione o, se non si ¢ in grado di identificare 'interruttore,
disattivare gli interruttori del contatore. L’apparecchio di illuminazione deve essere montato
e messo in funzione da un elettricista qualificato! Il produttore declina ogni responsabilita
per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
Apparecchio di illuminazione fisso. Il prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno. Per il
montaggio degli apparecchi di illuminazione, si dovrebbe fare riferimento al disegno allegato.
Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo elettrico durante il montaggio dell’apparecchio di
illuminazione. La codifica colori dei cavi ¢ la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di
fase, blu (N) = conduttore di neutro e, in caso di apparecchio di illuminazione di Classe di
isolamento I: verde-giallo = conduttore di protezione Non aprire il prodotto! I LED non sono
sostituibili Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire I’apparecch:
di illuminazione. La lampada non ¢ progettata per utilizzare un varialuce

Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo! Non smaltire la lampada nei
rifiuti domestici Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure
appropriate per uno smaltimento ecologico. Rébalux fornisce una garanzia di 5 anni sulle
sorgenti luminose. La garanzia copre esclusivamente 1’utilizzo domestico (in media 2,5 ore
al giorno). Per far valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti
difettosi al rivenditore.

SE INDICATO, SEGUIRE LE SEGUENTI ISTRUZIONI PER L’INSTALLAZIONE
DELL’APPARECCHIO DI ILLUMINAZIONE ALTO SOLO MONTAGGIO A PARETE
ALTO Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!
For din egen sikerhet, montera och anvéind armaturen med hjilp av instruktionerna. Bevara
dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa produkten, pé etiketten pa produkten och i
bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande. Innan montering, driftséttning eller
reparation av armaturer maste kretsen i fraga goras fri fran spanning. Det ar lampligt att
stinga av frangskiljaren som sikrar kretsen i fraga. Om du inte vet vilken franskiljaren
ar s kan du dven stinga av franskiljarna for forbrukningsmétaren. Armaturen far endast
monteras och tas i drift av behorig elektriker Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for
tillfélliga skador eller olyckor som uppstér fran anslutning och anvindning som avviker fran
standard. Fast armatur. Produkten ér endast avsedd for inomhusanvéndning. Bifogad ritning
ska anvindas ndr armaturerna ar monterade. Se till att du inte skadar ndgra elkablar nir du
monterar armaturen. Fargkoderna som giller for kablarna ér: svart eller brun (L) = fasledare,
bla (N) = neutralledare samt i fallet med en ldtt montering av stotskyddsklass I: gron-gul =
skyddsledare Oppna inte produkten! LED-ljuskéllor ar inte utbytbara I slutet av livstid av
LED ljuskillorna maste utbytas lampan. Lampan ar inte avsedd for dimmer

Sensorn (rorelsesensor) dr endast limplig for anvindning inomhus. Sensorn slar pa ar:
om ett varmt objekt uppticks. Armaturen stings av efter en viss tid (fordrojningstiden ar
justerbar). For att forvara din sundhet undvika stindig 6gonkontakt med LED diod. Avyttra
inte lampan med hushallsavfall. Fraga i din kommun var det ar bist att avyttra miljovénligt
avfall. Rabaluxmed begrinsad ansvarighet tager pa sig femarig garantien for LED ljuskallan.
Garantien &r giltig endast for befolkningsbruk (daglig genomsnittsbruk av 2,5 timmars).
For att bekrifta garantien be er att bevara kopbiljetten. Be er att dterborda skadad/defekt
produkten till kopplatsen. Véra produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder
(EN 60598)

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!
Giivenliginiz i¢in, lambay: talimatlara uygun olarak monte edin ve ¢alistirin. Bu talimatlar
saklayin. Uriiniin, iiriiniin bilgi levhasmin ve talimatlarin iizerindeki gizimleri tanimlaym
ve uyart yazilarim dikkate alin. Lambayr monte etmeden, ¢aligmaya baglatmadan ya da
onarimdan 6nce, s6z konusu devrenin gerilim baglantisi kesilmelidir. S6z konusu devreyi
emniyete almadan 6nce salteri kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu bilmiyorsaniz,
tiiketim 6lgme aletinin salterlerini kapatmak uygundur. Lamba, sadece kalifiye bir elektrik¢i
tarafindan monte edilmeli ve alismaya baslatiimalidir! Uretici, standarda uymayan baglant:
ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.
Sabit lamba armatiirii Uriin, sadece bina i¢i kullanima uygundur. Lamba monte edilirken
ekteki ¢izim kullanilmalidir. Lambay1 monte ederken, elektrik kablolarina herhangi bir zarar
vermediginizden emin olun. Elektrik telinin renk kodlar1 asagidaki sekildedir: siyah ya da
kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N) = nétr iletken, ve elektrik ¢arpmasina karsi koruma
sinifl1 bir lamba olmast halinde de I: yesil - sar1 = koruyucu iletken. Uriiniin igini agmaymn!
LED 1g1k kaynaklari degistirilemez. LED 151k kaynagmin dmriiniin sonunda, 1s1k armatiirii
yenisiyle degistirilmelidir. Lamba, 151k azaltic1 cihaz i¢in tasarlanmamustir.

LED 151k kaynag: - Liitfen 1siklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmayimiz! Lambay1
evsel atiklarla birlikte atmaym. Uygun bir ¢evre dostu atik bertarafi igin yore halkina ya da
belediyeye sorun. Rdbalux LED 151k kaynaklarma 5 yil garanti vermektedir. Garanti yalnizca
ev kullanimmi (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi uygulamaya koyabilmek igin,
litfen makbuzu saklaym. Liitfen hatali tirtinii satin aldigimiz yere iade edin.

BELIRTILMISSE, LAMBAYI KURARKEN LUTFEN ASAGIDAKI TALIMATLARI
IZLEYIN YUKARI SADECE DUVARA MONTE BU TARAFI YUKARIDA Uriinlerimiz,
her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).

- CIRAGIN ISTIFADSSI VO ONA QULLUQ UZRS TOLIMAT!
Oz soxsi tohliikosziliyiniz {igiin sizdon ¢irag1 tolimata uygun olaraq qurasdirmaq vo qosmaq
xahis olunur. Tolimati saxlaym. Ciragm {izorinda, onun texniki malumatlar cadvalinde vo
istifadagi tolimatinda gostorilmis cizgilar ilo tanig olun. Xobordaredici matnlari nazara alin.
Ciragi qurasdirmadan, qosmadan va ya tomir etmaden avval verilmis elektrik sobokoni
aymrin. Verilmis elektrik sobakenin qoruyucusunu ayirmaq yaxud da rozetkanin hanst
elektrik sobokasine aid oldugunu bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu sondiirmok
tolob olunur. Ciraq yalniz miitoxassis torafindon qurasdirila vo qosula bilor. istehsalg1 qeyri-
standart qosulma vo ya istifadodon qaynaqlanan zodolora vo ya gozalara goro mosuliyyat
dagimur. Stasionar ¢iraq. Ciraq sirf otaqlarda istifads tiglin nozordo tutulub. Ciragi olavo
olunmus cizgi vasitosilo yigmaq olar isiglandirict cihazin montaji zamami elektrik nagili
zadolomoyacayinizo diqqat yetirin. Naqillorin rong kodlasdirilmas: gara vo ya qohvoyi
rong (L)= faza kegiricisi, mavi (M)= neytral kegiricsi vo | miidafis sinfins aid ¢iraq halinda,
sari-yasil=qoryucu kegirici Ciragi agmaym! Isiqdiodlu isiq monbolori doyisdirilmir! LED
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isiq moanbayinin istismar miiddatinin sonunda ¢iraq doyisdirilmalidir. Ciraq isiq giiciiniin
tonzimlayici ilo istifads ligin nazardas tutulmay1b.

LED isiq monbayi - yanan isiqlara ¢ox baxmayin. Lampani maigot tullantilart ilo bir yerdo
tullamayin Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zoror vurmadan utilizasiyasi barodo icmanizdan
vo ya rayonunuzdan dyronin. Rabalux sirkoti isiqdiodlu isiq monbolorino 5 illik zomanat
verir. Zomanat yalniz moisot istifadesi zamani etibarlidir (orta hesabla giindo 2.5 saat). Xahis
edirik alis1 tosdiq edon qobzi 6ziiniizds saxlayn ¢linki zomanot yalniz onun toqdim olunmast
halinda etibarli sayilir. Nasazligi olan mohsulu aldiginiz yero qaytarim.

GOSTORILDIYI TOQDIRDO CIRAGIN QURASDIRILMASI ZAMANI ASAGIDA
QEYD OLUNMUS QEYDLOR® DIQQOT YETIRIN: UP : yuxart WALL MOUNT ONLY:
yalniz divara montaj oluna bilor THIS SIDE UP: bu torafi yuxartya baxmalidir: Bizim
mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin toloblarine cavab verir (EN 60598)

38 - UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM
TIJELOM! Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih
uputstava. SaCuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s
podacima i u uputstvima i pridrZavajte se napisanih upozorenja. Prije montiranja, stavljanja
u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora iskljuiti pripadajuce strujno
kolo. Preporucuje se iskljuciti osigura¢ koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je
prekidac pravi, iskljuciti osiguracea na potrosackom brojilu. Rasvjetno tijelo smije postaviti
i pustiti u rad isklju¢ivo kvalificirani elektri¢ar! Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za
slucajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog prikljucivanja i koristenja.
Fiksno rasvjetno tijelo. Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba koristiti prilozena skica. Pobrinite se da ne ostetite
nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela. Sifre boja Zice su sljedeée:
crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno
tijelo ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik Proizvod ne
smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu zamijeniti Na kraju radnog vijeka LED svjetla
neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo. Ova svjetiljka nije konstruisana da se moZze koristiti
sa regulatorom jacine svjetla

LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena! Lampu nemojte odlagati
u kuéni otpad. Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovarajuéem nacinu
prikupljanja otpada prikladnom za ocCuvanje zivotnog okolisa. Rébalux pruza 5 godina
garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo ku¢nu upotrebu (prosje¢no 2,5 sata
dnevno). Kako biste mogli iskoristiti garanciju, sacuvajte ovaj ra¢un. Neispravan proizvod
vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili. i

AKO JE NAZNACENO, PRIDRZAVAJTE SE SLJEDECIH UPUTSTAVA PRILIKOM
POSTAVLJANJE SVIJETILJKE UP (GORE) SAMO ZA MONTAZU NA ZID OVA
STRANA GORE Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN
60598)

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR
BELIICHTUNGSKIERPER! Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de
Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen.
identifizéiert d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den
Instruktiounen a beuecht d’Warnhiwiiser. Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib
huelt oder reparéiert, trennt den entspriechende Stroumkreeslaf vun der Netzspannung. Et ass
ubruecht den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder wann Dir
net wésst, wéi een den Ausschalter ass, dann trennt d’ Ausschaltere vum Verbrauchsmiesser.
De Beliichtungskierper déderf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert
an a Betrib geholl ginn! Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst
onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn. Befestegte Beliichtungskierper.
D’Produkt ass némmen intern ze benotzen. Déi bdigefiiiigt Ofbildung sollt dérbaants der
Montage vum Beliichtungskierper benotzt ginn. Stellt sécher, datt Dir keng elektresch
Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper montéiert. D’Faarfcodé vun den
Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder, blo (N)
= Nullleeder, an am Fall vun engem Beliichtungskierper mat Stoussschutz vun der Klass I
: gréng-giel = Schutzleeder D’Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar
Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierps at
ginn. D’Luucht ass net fir en Dimmer entwéckelt

LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d’Luuchte kucken! D’Luuchten net am Hausoffall
entsuergen. Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech
Offallsentsuergung. Rabalux gétt eng 5-Joresgarantic op LED-Liichtquellen. D’Garantie
deckt némmen Haushaltsnotzung of (duerchschnéttlech 2,5 Stonne pro Dag). Fir an der Lag
ze sinn, d’Garantie anzefuerderen, versuergt d’Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter
do, wou se kaaft goufen.

WANN UGINN, DA BEFOLLEGT W. E. G. DEI FOLGEND INSTRUKTIOUNEN, WANN
DIR D’LUUCHT INSTALLEIERT UEWEN NEMMEN OP WAND MONTEIEREN
DES SAIT UEWEN Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen europiesche Virschréften
(EN 60598)

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR
LAMPARMATUUR. Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur
volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste diagrammen op het product,
op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht. Voor
installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende
circuit te worden afgesloten. Aangeraden wordt de automatische stroomonderbreker van
het circuit uit te schakelen, of, als niet bekend is welke dit is, de stroomonderbreker op de
stroommeter zelf. Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd
personeel worden verricht De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor
incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik. Plaatsgebonden
lamparmatuur. Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis. Bij het monteren
van de lamparmatuur dient het bijgevoegde diagram te worden gebruikt. Let er bij het
monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd raken. De kleurcodes van
de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L) = fz leider, blauw (N) = nulgeleider, bij
klasse I schokbeveiligde armaturen: groengeel = aardingsgeleider. Maak de lamp niet open!
De LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen! Als de LED lichtbronnen aan het einde
van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen. De lamparmatuur is
niet geschikt voor gebruik met dimmer.

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico’s.
in het huishoudelijk afval deponeren Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut
naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval. Rabalux geeft 5 jaar garantie
op de LED lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik
(gebruik gemiddeld 2,5 uur per dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het
aankoopbewijs te bewaren. Defecte producten dienen te worden afgegeven op de plaats van
aankoop.

TOELICHTING: OMHOOG ALLEEN VOOR BEVESTIGING TEGEN DE MUUR DEZE
KANT OMHOOG Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese
normen (EN 60598). .

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU
SOLAIS! Ar mhaithe le do shébhdilteacht, feistigh an feistia solais agus cuir i bhfeidhm
¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na Iéaraidi ar an tairge, ar
phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh. Sula
ndéantar an feistit solais a fheistit, a chur i bhfeidhm n6 a dheisit ni mor an ciorcad i geeist
a bhaint de voltas. Is cui an scoradan ciorcaid a lascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist
n6 mura bhfuil sé ar eolas agat cén ceann acu arb ¢ an scoradan ciorcaid &, is cui scoradan
ciorcaid an mhéadair idithe a lascadh as. Nior cheart do dhuine nach leictreoir céilithe é
an feistit solais a fheistiii agus a chur i bhfeidhm! Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i
leith damaisti teagmhasacha n6 taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus
usaid neamhchaighdeanach. Feistit solais socraithe. Nil an tairge seo oiritnach ach d’usaid
laistigh. Nior cheart an léardid cheangailte a usaid agus an feistiu solais feistithe. Bi cinnte
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gan damaiste a dhéanamh do chabla leictreachais ar bith agus an feistiu solais a shuiteail agat.
Is iad seo a leanas coid dathanna na sreanga: dubh n6 donn (L) = seoltoir pas, gorm (N) =
seoltoir neodrach, agus i geas feistithe solais d’aicme cosanta turrainge 1: glas-bui =seoltoir
cosanta Na hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais LED in-athsholathraithe Ag deireadh
thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor an feistit solais a athsholathar. Nil an lampa
deartha le haghaidh tsaid le hislitheoir

Foinse solais LED , na stan ar shoilse go ceann i bhfad! N4 caith an lampa am:
an drambhail ti. Fiarfaidh don phobal n6 don bhaile maidir le ditscairt dramhaiola cui ata
neamhdhiobhalach don timpeallacht. Cuireann Rébalux rathaiocht 5-bliana ar fail le foinsi
solais LED. Ni chludaitear ach usaid sa teach leis an rathaiocht (2.5 uair sa 14 ar an mean).
Chun go mbeifed in ann an rathaiocht a chur i bhfeidhm, coimead an admhail le do thoil.
Tabhair an tairge lochtach ar ais go dti an it ar ceannaiodh ¢ le do thoil.

MAS LEIRITHE SIN, LEAN NA TREORACHA SEO A LEANAS LE DO THOIL AGUS
AN TAONAD SOLAIS A FHEISTIU SUAS FEISTIGH AR BHALLA AMHAIN AN
TAOBH SEO IN AIRDE Cloionn ér geuid tairigi leis na caighdeain Eorpacha a bhaineann
leo i ngach gcas (EN 60598)

- NOTKUNAR- OG STARFRAEKSLULEIDBEININGAR FYRIR
LIOSASTZAEDI! [ oryggisskyni skal setja upp ljosastedid og taka pad i notkun
samkvemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar 4 vorunni, a
upplysingapldtu vorunnar og i leidbeiningunum og hafdu hlidsjon af vidvaranatextunum.
Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir a ljosastzdinu skal taka spennu af vidkomandi
rafras. Pad er videigandi ad slokkva a utslattarrofa viokomandi rafrasar, eda ef pu veist ekki
hver peirra er tutslattarrofinn, skaltu slokkva 4 utslattarrofanum a neyslumalinum. Adeins
rafvirki ma setja upp og taka ljosastaedio i notkun! Framleidandi ber ekki skadabotadbyrgd &
tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefobundnum
haetti. Fast ljosastaedi. Varan hentar adeins til notkunar innandyra. Nota tti medfylgjandi
teikningu vid uppsetningu ljosasteedanna. Gangid ur skugga um ad rafmagnskaplar skemmist
ekki vid uppsetningu ljosastadisins. Virarnir nota eftirfarandi litakoda: svartur eda brann (L)
= fasaleidari, blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er ad reda ljosastadi i hoggvarnarflokki I:
green-gulur = hlifdarleidari Ekki opna voruna! Ekki er haegt ad skipta um LED ljésgjafana
Vid lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosastadid. Ljosid er ekki hannad
fyrir birtudeyfi

LED ljosgjafi, ekki horfa i ljosin i langan tima! Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.
Leitadu upplysinga par sem pi byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisveena
urgangsforgun. Rabalux veitir 5 ara abyrgd a LED ljosgjofum. Abyrgdin nar adeins yfir
heimilisnotkun (ad medaltali 2,5 klukkustundir a dag). Til ad gera abyrgdarkrofu, skal geyma
kvittunina. Skiladu biladri véru pangad sem hun var keypt.

EF SVO ER GEFID TIL KYNNA SKAL FYLGJA LEIDBEININGUNUM VID
UPPSETNINGU LIOSASTZDISINS UPP ADEINS TIL VEGGFESTINGAR PESSI HLID
UPP Voérur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

» INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!
Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les
instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de botons del producte i els esquemes de
les instruccions i tingui en compte els textos d’adverténcia. Abans d’instal-lar, posar en
funcionament o reparar la lampada, cal desconnectar-la de la xarxa eléctrica. Cal desconnectar
I’interruptor de seguretat del circuit eléctric. Si no sap quin interruptor és, desconnecti els
interruptors del comptador de consum eléctric. La instal-lacié del sensor només la pot dur a
terme personal qualificat. El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident
causat per un us o instal-laci6 inadequat. Lampada aplic. Aquest producte només és adequat
per a interiors. Tingui en compte I’esquema adjunt quan instal-li la lampada. Asseguri’s que
de no malmetre cap cable eléctric quan instal-li el sensor. Els codis de color dels cables son
aquests: negre o marr6 (L) = fase, blau (N) = neutre, i en el cas de les lampades amb proteccid
contra descarregues de classe I: verd-groc = conductor de proteccid. No obri el producte! Els
llums LED no sén reemplagables Caldra substituir la lampada al final de la vida uti
bombetes LED. La lampada no disposa de funci6 d’atenuacio

No miri fixament els llums LED! No llenci la lampada a la brossa. Busqui una deixalleria
o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar. Rabalux ofereix 5 anys de
garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix 1”as domestic de I’aparell (una mitja
de 2’5 hores diaries). Si us plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia
del producte. Torni els productes defectuosos a I’establiment on els va comprar.

SI, S’INDICA, SI US PLAU, SEGUEIXI LES SEGUENTS INSTRUCCIONS QUAN
INSTAL-LI LA LLUMINARIA AMUNT NOMES PER A INSTAL-LACIO EN PARETS
AQUESTA BANDA CAP AMUNT Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus
pertinents (EN 60598)

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING
TAD-DAWL! Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond
l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq
il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija. Qabel
I-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl ic-cirkwit in kwistjoni jrid jinqata’ mill-
vultagg. Huwa xieraq li titfi l-cutout tac-cirkwit in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa
I-cutout, allura, itfi I-cutouts tal-miter tal-konsum. Il-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat
u mhaddem minn electrician kwalifikat! Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat
in¢identali jew accidenti minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond l-istandard. Fitting
tad-dawl fiss. Il-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss. Id-disinn mehmuz ghandu
jintuza meta 1-fittings tad-dawl jigu mmuntati. Kun zgur li ma taghmilx hsara lil xi kejbils
al-elettriku meta tkun qed timmonta il-fitting tad-dawl. Il-kodi¢i tal-kulur tal-wajer huma li
gejjin: iswed jew kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N) = konduttur newtrali u fil-kaz
ta’ fitting tad-dawl tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta’ klassi I: ahdar-isfar = konduttur protettiv
Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl
LED, il-fitting tad-dawl irid jinbidel. Il-lampa mhijiex mahsuba biex tbaxxi u tgholli .

Sors ta’ dawl LED - jekk joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil! Tarmix
il-lampa mal-iskart domestiku Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta’ skart xieraq li
ma jaghmilx hsara lill-ambjent Rébalux taghti garanzija ta’ 5 snin fuq sorsi ta’ dawl LED.
1l-garanzija tkopri biss uzu fid-dar (medja ta’ 2.5 sighat kuljum) Biex tkun kapaci tinforza
l-garanzija, jekk joghgbok Zomm l-ircevuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-
post tax-xiri.

JEKK INDIKAT, JEKK JOGHGBOK SEGWI L-ISTRUZZJONIJIET LI GEJJIN META
TINSTALLA L-LUMINARJA IL FUQ BIEX IKUN IMMUNTAT MAL-HAJT BISS DIN
IN-NAHA FUQ”, “DIN IL-PARTI FUQ Il-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards
Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM
TIJELOM! Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu
ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na proizvodu, na plogici
proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja. Prije montaze,
stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce strujno kolo mora se iskljuciti
iz naponske mreze. Preporucuje se da se iskljuci osigura¢ koji osigurava to strujno kolo, ili
ako ne znate koji je pravi prekida¢ onda da iskljucite sve osiguraca na potrodackom brojilu.
Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad isklju¢ivo kvalifikovani elektri¢ar! Proizvodac
nece biti odgovoran za slucajna otecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog
priklju¢ivanja i kori¢enja. Fiksno rasvjetno tijelo. Proizvod je prikladan jedino za koris¢enje
u zatvorenom prostoru. Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba da se koristi prilozena
Sema. Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog
tijela. Sifre boja Zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni
provodnik, i u slucaju da rasvjetno tijelo ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta
= zastitni provodnik Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu zamijeniti Na kraju
zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo. Ova svjetiljka se ne moze
koristiti sa regulatorom jacine svjetla

a__________HEE )

LED svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena! Lampu nemojte
odlagati u kuéni otpad. Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em
nacinu prikupljanja otpada prikladnom za oCuvanje Zivotne sredine. Rabalux daje 5 godina
garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosjecno 2,5 sata
dnevno). Da biste bili u moguénosti iskoristiti garanciju, molimo vas da sacuvate racun.
Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine.

AKO JE NAZNACENO, MOLIMO PRIDRZAVAJTE SE SLJEDECIH UPUTSTAVA
PRILIKOM POSTAVLJANJA SVJETILIKE PREMA GORE SAMO ZA POSTAVLIANJE
NA ZID OVA STRANA GORE Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde
Evropske unije (EN (60598)
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- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA
ACESSORIOS DE ILUMINACAQ! Para sua seguranga, monte e coloque os
ac rios de iluminagdo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes.
Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha
em consideragdo os textos de aviso. Antes da montagem, coloca¢do em funcionamento ou
reparagio do acessorio de iluminagéo, o circuito em questdo tem de ser desligado da corrente.
Se for conveniente desligar o disjuntor que protege o circuito em questdo ou se ndo souber
qual ¢ o disjuntor, desligue o disjuntor do contador de consumo. O acessorio de iluminagéo
apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado! O
produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagéo
e utilizagdo ndo convencionais. Acessorio de iluminagao fixo. O produto ¢ adequado apenas
para utilizagdo interior. Devera ser usado o desenho em anexo na montagem dos acessorios
de iluminagdo. Assegure-se de que ndo danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o
acessorio de iluminagdo. Os codigos de cores dos fios sdo os seguintes: preto ou castanho (L)
= condutor de fase, azul (N) = condutor neutro, ¢ no caso de um acessorio de iluminag¢do com
protegdo de choque da classe I: verde-amarelo = condutor de protegéio Nao abra o produto! As
fontes de luz LED néo sdo substituiveis No final da vida 1til da fonte de luz LED, o acessério
de iluminagao tem de ser substituido. O candeeiro nao foi concebido para regulador de luz

Fonte de luz LED, ndo olhe para as luzes durante muito tempo! Nao coloque o candeeiro
no lixo doméstico. Solicite na sua autarquia local ou na cdmara municipal informagdes sobre
depositos de residuos amigos do ambiente. A Rabalux da uma garantia de 5 anos sobre fontes
de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagdo doméstica (média de 2,5 horas por dia).
Para poder exercer a garantia, devera conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso no
local de compra.

SE INDICADO, SIGA AS SEGUINTES INSTRUCOES QUANDO INSTALAR A
LUMINARIA CIMA MONTAGEM NA PAREDE APENAS ESTE LADO PARA CIMA
Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes
(EN 60598)

- INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para
su seguridad. Conserve las instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla
de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de advertencia.
Antes de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion
del dicho circuito. Recomendamos que desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cual
es, cortar el disyuntor del contador. EI montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser
ejecutado por un electricista. El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes
provocados por la conexion o utilizacion incompetentes. Luminaria fija. El producto debe ser
utilizado en el interior. La figura adjunta da ayuda para el montaje de la luminaria. Al instalar la
luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos. Indicaciones de color de los cables:
negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) = conductor neutro y en caso de luminaria
equipada de proteccion I contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion No abra la
luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados. Al final del periodo de vida de los LED, hay
que cambiar la luminaria. La luminaria no puede funcionar con regulador de intensidad de luz.

Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.
No tire la lampara a la basura doméstica. Contacte el establecimiento local de gestion de residuos
para su reciclaje. La sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED.
La garantia es valida solo en caso de utilizacion media de 2,5 horas. Para la garantia, conserve el
recibo. En caso de producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra.

DEFINICIONES ARRIBA SE PUEDE MONTAR SOLO SOBRE PARED CON ESTE LADO
ARRIBA Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

2017.07.17. 15:24:16



